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The Corporate Acquisition & Joint Ventures Commission of 

AIJA would like to invite you to take part in the seminar 

“Cross-border mergers: a road map for a successful 
international merger. How to fi nd your way in the merged 
worlds of Kafka and Babylon” which will take place in the 

modern Babylon of our times, Brussels. 

The seminar aims to present and share the experiences of 

expert lawyers and other speakers with cross-border mergers. 

It will focus on recent developments of mergers between 

companies in the European Union. It will also discuss cross-

border reorganisation techniques at a more global level.

The seminar will examine the main legal and practical 

aspects of such reorganisations, including the major 

corporate, tax and employment issues.

Leading lawyers and managers in their respective fi elds will 

share their views and experience and give the audience an 

opportunity for discussion and debate.

It took more than 40 years of political and legal discussions 

to agree the current process for cross-border mergers 

between EU-based companies. During all these years, 

countless politicians, lawyers, experts and lobbyists have 

enjoyed working and living in Brussels. This seminar will give 

you the opportunity to share with them the well-known and 

less-well-known treasures of the Belgian capital. We look 

forward to see you and your new and old AIJA colleagues 

and friends!

Introduction

Seminar accredited by the OBFG (9 points)



La Commission Fusion, Acquisition & Joint Ventures de 

l’AIJA vous invite à participer au séminaire «  Fusions 
 transfrontalières: mode d’emploi pour une fusion 
 transnationale réussie. Ou comment s’y retrouver dans le 
mélange des mondes de Kafka et de Babylone » qui aura 

lieu dans la Babylone de notre temps, Bruxelles.

Des avocats spécialisés et d’autres intervenants partageront 

leur expérience des fusions transfrontalières. Le séminaire 

se concentrera principalement sur les récentes évolutions en 

matière de fusions de sociétés au sein de l’Union Européenne 

mais examinera également les techniques de réorganisation 

à un niveau plus global.

Les principaux aspects légaux et pratiques de telles réor-

ganisations, y compris les questions en matière de droit 

des sociétés, de droit fi scal et de droit du travail, seront 

abordés.

Des avocats et d’autres intervenants de haut niveau dans 

leurs domaines de spécialité respectifs vous feront part de 

leurs expériences et opinions et donneront aux participants 

la possibilité d’intervenir et de débattre avec eux.

La procédure actuelle pour les fusions transfrontalières entre 

sociétés établies dans l’Union Européenne a nécessité plus 

de 40 ans de discussions politiques et juridiques. Pendant 

toutes ces années, d’innombrables politiciens, juristes, ex-

perts et lobbyistes ont éprouvé un certain plaisir à travailler 

et vivre à Bruxelles. Ce séminaire vous donnera la possibilité 

de partager avec eux les trésors bien connus de la capitale 

belge et de vous laisser surprendre par ce que Bruxelles ne 

montre pas au premier venu. Nous nous réjouissons de vous 

revoir ainsi que vos nouveaux ou anciens collègues et amis 

de l’AIJA!

L’OBFG a accordé 9 points de formation permanente pour ce séminaire



Programme
Thursday, June 10 
18.30 Participants are picked up at Le Méridien

19.00 Welcome reception offered by Altius Tiberghien

 Tour & Taxis building, avenue du Port 86C, 1000 

Brussels

20.30 Dinner at Tasso restaurant in Tour & Taxis building 

(optional)

Friday, June 11
9.00 Welcome & Introduction 
 Saverio Lembo, President of AIJA

 Jérôme Vermeylen, Organising Committee

9.15 Setting the Scene: Overview of the EU corporate legal 
framework on cross-border mergers

 Gerard Ryan, Mason Hayes+Curran, Dublin (Ireland)

10.00 Cross-border Mergers in the EU: how to avoid pitfalls
 Martin Imhof, Heuking Kühn Lüer Wojtek, Düsseldorf, 

Germany

 Isabelle Lentz, Oostvogels Pfi ster Feyten, Luxembourg, 

Luxembourg

 Anna Edström, Vinge, Malmö, Sweden

 Pieter Van den Broeck, Liedekerke Wolters Waelbroek 

Kirkpatrick, Brussels, Belgium

10.45 Coffee break

11.00 Partial demerger, hive-downs, transfer of corporate 
seats and other forms of cross-border reorganisations in 
the EU: from theory to practice

 Monique Bachner, Brucher Thieltgen & Partners, 

Luxembourg, Luxembourg

 Sjoerd Mol, Benvalor, Utrecht, The Netherlands

 Pablo Cubel, Cuatrecasas, Valencia, Spain

 Jakob Skafte Pedersen, Plesner, Copenhagen, Denmark

11.45 Cross-border mergers and reorganisations at a global 
level: how to reach the same effect as an 
EU cross-border merger

 Hui Zheng, Allen & Overy, London, United Kingdom

  Charlotte Wieser, Bär & Karrer, Zürich, Switzerland

  Stuart Goldfarb, Orrick, New York, USA

12.30 Lunch at Le Méridien

14.00 Tax treatment of EU cross-border mergers and other 
forms of cross-border reorganisations

 Ivo Vande Velde, Tiberghien, Brussels, Belgium

14.45 From the EU directives to their national implementation
 Jean-Charles Robert, Artlex, Nantes, France

 Catherine O’Meara, Matheson Ormsby Prentice, Dublin, 

Ireland

 Koen Morbée, Tiberghien, Brussels, Belgium

 Wiebe de Vries, Van Doorne, Amsterdam, 

The Netherlands

15.45 Coffee break

16.00 The future of cross-border reorganisations: recent ECJ 
case law and future EU law-making

 Judit Fischer, European Commission, Internal Market and 

Services DG – Company law and corporate governance

 Juan Lopez Rodriguez, European Commission, Direct Tax 

Legislation – TAXUD/E2

17.00 Question time and closing remarks

19.30 Dinner at Kwint restaurant

 After dinner programme

Saturday, June 12
9.30 The EU protection of employees in the context of an 

EU cross-border merger
 Stefan Nerinckx, partner Laga, Brussels

 Professor employment law University-College Brussels

10.15 Employment issues in the context of cross-border 
reorganisations: do’s en don’t’s

 Bettine Kreimer, Mannheimer Swartling, Frankfurt, 

Germany

  Jean-Yves Tollet, ArcelorMittal, Manager international 

labour law coordination

  Sven Demeulemeester, Altius, Brussels, Belgium

11.00 Coffee Break

11.15 The protection of creditors and its impact on 
cross-border mergers

 Thierry Aballea, LMBE, Paris, France

 Nicolas Thieltgen, Brucher, Thieltgen & Partners, 

Luxembourg, Luxembourg

 Staffan Seger, Bird & Bird, Stockholm, Sweden

  Tommaso Foco, Ceriani e Associati, Milan, Italy

12.00 Wrap up and question time

12.30 Lunch

14.00 Brussels on two wheels – discover Brussels from a 

different perspective

19.30 Dinner at Espace 53 restaurant (optional)



Programme
Jeudi 10 juin
18.30 Départ des participants depuis Le Méridien vers le lieu 

de réception

19.00 Réception offerte par Altius Tiberghien

 Bâtiment Tour & Taxis, avenue du Port 86C, 

1000 Bruxelles

20.30 Diner au restaurant Tasso dans le bâtiment Tour & Taxis 

building (optionnel)

Vendredi 11 juin
9.00 Accueil & Introduction 
 Saverio Lembo, Président de l’AIJA

 Jérôme Vermeylen, Comité organisateur

9.15 Plantons le décor: Aperçu du cadre légal européen pour 
les fusions transfrontalières

 Gerard Ryan, Mason Hayes+Curran, Dublin (Irlande)

10.00 Fusions transfrontalières dans l’Union Européenne: 
comment éviter les pièges ?

 Martin Imhof, Heuking Kühn Lüer Wojtek, Düsseldorf, 

Allemagne

 Isabelle Lentz, Oostvogels Pfi ster Feyten, Luxembourg, 

Luxembourg

 Anna Edström, Vinge, Malmö, Suède

 Pieter Van den Broeck, Liedekerke Wolters Waelbroek 

Kirkpatrick, Bruxelles, Belgique

10.45 Pause café

11.00 Scission partielle, scission, transfert de siège social et 
autres formes de réorganisations transfrontalières dans 
l’Union Européenne: la théorie et la pratique

 Monique Bachner, Brucher Thieltgen & Partners, 

Luxembourg, Luxembourg

  Sjoerd Mol, Benvalor, Utrecht, Pays-Bas

  Pablo Cubel, Cuatrecasas, Valencia, Espagne

 Jakob Skafte-Pedersen, Plesner, Copenhague, Danemark

11.45 Fusions transfrontalières et réorganisations au niveau 
mondial: comment atteindre le même résultat qu’une 
fusion transfrontalière dans l’Union Européenne

 Hui Zheng, Allen & Overy, London, Royaume-Uni

  Charlotte Wieser, Bär & Karrer, Zürich, Suisse

  Stuart Goldfarb, Orrick, New York, USA

12.30 Déjeuner au Méridien

14.00 Traitement fi scal des fusions transfrontalières et autres 
formes de réorganisations transfrontalières dans l’Union 
Européenne

 Ivo Vande Velde, Tiberghien, Bruxelles, Belgique

14.45 Transposition nationale des directives européennes
 Jean-Charles Robert, Artlex, Nantes, France

 Catherine O’Meara, Matheson Ormsby Prentice, Dublin, 

Irlande

 Koen Morbée, Tiberghien, Bruxelles, Belgique

 Wiebe de Vries, Van Doorne, Amsterdam, Pays-Bas

15.45 Pause café

16.00 L’avenir des réorganisations transfrontalières: 
jurisprudence récente de la CJE et législation 
européenne future

 Judit Fischer, Commission Européenne, DG marché 

intérieur et services – Droit des sociétés et gouvernance 

d’entreprise

 Juan Lopez Rodriguez, Commission Européenne, 

Législation des taxes directes – TAXUD/E2

17.00 Questions et remarques fi nales

19.30 Diner au restaurant Kwint

Samedi, 12 juin
9.30 La protection des travailleurs par l’Union Européenne 

dans le contexte d’une fusion transfrontalière
 Stefan Nerinckx, partner Laga, Bruxelles

 Professeur invité en droit du travail – University-College 

Bruxelles 

10.15 Comment surmonter les diffi cultés avec les travailleurs 
dans le contexte de réorganisations transfrontalières: 
à faire et à éviter

 Bettina Kreimer, Mannheimer Swartling, Frankfurt, 

Allemagne

  Jean-Yves Tollet, ArcelorMittal, Manager international 

labour law coordination

 Sven Demeulemeester, Altius, Bruxelles, Belgique

11.00 Pause café

11.15 La protection des créanciers et son impact sur les 
fusions transfrontalières

 Thierry Aballea, LMBE, Paris, France

 Nicolas Thieltgen, Brucher Thieltgen & Partners, 

Luxembourg, Luxembourg

 Staffan Seger, Bird & Bird, Stockholm, Suède

  Tommaso Foco, Ceriani e Associati, Milan, Italie

12.00 Conclusions et questions

12.31 Lunch

14.00 Bruxelles sur deux roues – découvrez Bruxelles sous un 

autre angle

19.30 Diner au restaurant Espace 53 (optionnel)



Venue of the Seminar
Hotel Le Méridien, Carrefour de l’Europe 3, Brussels

Language – Number of Participants – Cancellation
The Seminar will be held in English. Enrolment takes place on a fi rst-

come, fi rst-served basis. The organisers reserve the right to cancel or 

modify the Seminar. In the event of cancellation by a participant, no 

money can be refunded. A participant, who cannot attend, may send 

a substitute participant. 

Registration Fees <= 21.05.2010 > 21.05.2010
Speaker EUR 465  EUR  465

AIJA Member - < 35 EUR 465  EUR 590

AIJA Member - >= 35 EUR 515  EUR 590

Non AIJA Member EUR 590  EUR 665

Accompanying person EUR 150  EUR  150

The registration fee includes attendance at the seminar, documentation, 

coffee breaks, lunches, the welcome cocktail and the Friday dinner.

The accompanying persons’ fee includes the welcome cocktail and the 

Friday dinner.

Registration will only be effective after payment.

Payment should be transferred in EUR with no cost to the organisers 

to the following account:

IBAN BE08 3630 6439 5613 – BIC-SHIFT BBRUBEBB
ING – Agence Edith Cavell, rue Edith Cavell 32, B-1180 Bruxelles
Ref: AIJA “BRUSSELS June 2010” + Name of the Participant

Accommodation 

Accommodation is not included in the registration fee. A limited 

number of rooms have been reserved at special rates at the hotel 

conditions indicated below. These rooms will be held only until 

May 10, 2010.

Le Méridien Brussels
Carrefour de l’Europe 3, Brussels

http://www.starwoodhotels.com/lemeridien/property/overview/index.

html?propertyID=1914

Phone: +32 2 548 4211

Single room: EUR 156

Double room: EUR 186

Resotel has been appointed by the organizing committee to assist 

you with your hotel reservations. 

RESOTEL is a free independent hotel reservation services working 

with a various range of hotels at very competitive conditions.

Click on the link: www.resotel.be/aija 

to be connected with the on-line booking system for the participants 

and to consult the selected hotel. Should the hotel selected not meet 

your requirements, please do not hesitate to contact Resotel. They 

will be glad to suggest you other hotels in different categories.

RESOTEL can be contacted at: 

RESOTEL – 6, avenue Van Nieuwenhuyse – 1160 Brussels – Belgium 

Tel. + 32 (0)2 777 01 58 – Fax + 32 (0)2 779 39 00 

E-mail: info@resotel.be

Dress code: Business (working sessions), smart casual (social 

program).

People participating to the bicycle tour should make sure to bring 

some equipment (sports shoes and comfortable clothes). Bicycles will 

be provided.

Lieu du séminaire
Hôtel Le Méridien, Carrefour de l’Europe 3, Brussels

Langue – Nombre de participants – Annulation
Le séminaire se déroulera en anglais et en français sans traduction 

simultanée. Le nombre de participants est limité. L’inscription est 

effectuée par ordre chronologique. Les organisateurs se réservent le 

droit d’annuler ou de modifi er le séminaire. En cas d’annulation par 

le participant, aucun remboursement n’est prévu. Tout participant 

empêché pourra se faire remplacer.

Frais d’inscription  <= 21.05.2010 > 21.05.2010
Orateur   EUR 465 EUR 465

Membre AIJA - <35 EUR 465 EUR 590

Membre AIJA - >= 35 EUR 515 EUR 590

Non Membre AIJA EUR 590 EUR 665

Accompagnant  EUR 150  EUR 150

Les frais d’inscription comprennent la participation aux travaux 

scientifi ques du séminaire, la documentation, les pauses-café, les 

déjeuners, le cocktail de bienvenue et le dîner de vendredi. 

Les frais d’inscription des accompagnants comprennent le cocktail de 

bienvenue et le dîner de vendredi.  

L’inscription ne sera enregistrée qu’après paiement.

Le paiement doit être effectué en EUR, sans frais pour les 

organisateurs, au compte suivant :

IBAN BE08 3630 6439 5613 BIC-SHIFT BBRUBEBB
ING – Agence Edith Cavell, rue Edith Cavell 32, B-1180 Bruxelles
Ref : AIJA “BRUSSELS June 2010” + Name of the Participant

Hôtel 
L’hébergement n’est pas compris dans les frais d’inscription. Les 

hôtels repris ci-dessous offre des prix spéciaux aux participants au 

séminaire et aux accompagnants avant le 10 mai 2010.

Le Méridien Brussels
Carrefour de l’Europe 3, Brussels

http://www.starwoodhotels.com/lemeridien/property/overview/index.

html?propertyID=1914

Phone: +32 2 548 4211

Chambre simple: EUR 156

Chambre double: EUR 186

Resotel a été désigné par le comité organisateur pour vous assister 

dans vos réservations de chambres d’hôtel.

RESOTEL est une agence de réservations de chambres d’hôtels 

indépendante, offrant un service gratuit, travaillant avec une 

large gamme d’établissements et proposant des conditions très 

compétitives.

Cliquez sur le lien : www.resotel.be/aija 

pour vous connecter au formulaire de réservations online réservé aux 

participants et qui donne accès à la liste des hôtels sélectionnés. Si 

les hôtels proposés devaient ne pas vous convenir, n’hésitez pas à 

contacter Resotel. Ils se feront un plaisir de vous suggérer d’autres 

hôtels selon vos besoins.

Vous pouvez contacter RESOTEL :

RESOTEL – 6, avenue Van Nieuwenhuyse – 1160 Brussels – Belgium

Tel. + 32 (0)2 777 01 58 – Fax + 32 (0)2 779 39 00 

info@resotel.be

Tenue vestimentaire: tenue de ville (séances de travail) ou 

décontractée chic (programme du soir).

Les participants inscrits au tour en vélo doivent s’habiller en fonction 

(chaussures de sports et vêtements confortables). Les vélos leur 

seront fournis.

Administration



REGISTRATION FORM – BULLETIN D’INSCRIPTION
BRUSSELS, 10-12 June 2010

To be returned before 21.05.2010 to / A retourner avant le 21.05.2010 à:

Judy Lane Consulting (JLC) – Attn Sue Percy – P O Box 5098 – Broadstone BH18 9WG – Dorset, UK
Tel: +44 (0)1202 699 488 – Fax: +44 (0)870 429 2125
Or register online at www.aija.org – enregistrez-vous en ligne sur www.aija.org

Name / Nom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Law fi rm / Cabinet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address / Adresse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Zip Code / Code Postal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . City / Ville  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tel. / Tél.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E-mail  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Website:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Date of birth / Date de naissance  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Gender / sexe: M  F   

Accompanying person(s) / Accompagnant(s)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . First AIJA Event? / Premier événement AIJA?  Yes / Oui  No / Non

 AIJA Member / Membre AIJA   Special dietary requirements / Régimes alimentaires:

Delegate / Participant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Acc. pers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Registration Fees – Frais d’inscription <= 21.05.2010 > 21.05.2010

 AIJA Member / Membre AIJA - < 35 EUR 465 EUR 590 EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 AIJA Member / Membre AIJA - >= 35 EUR 515 EUR 590 EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Non AIJA Member / Non Membre AIJA  EUR 590 EUR 665  EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Accompanying person / Accompagnant EUR  150  EUR 150  EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Speaker / Intervenant  EUR 465 EUR 465 EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Optional / Facultatif:

 Thursday Dinner – Dîner de jeudi EUR 75   EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 Saturday Tour – Tour de samedi EUR 21   EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 Saturday Dinner – Dîner de samedi EUR 50   EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 Donation to / à SOS Avocats     EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Donation to / à Scholarship Fund     EUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 TOTAL EUR  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

I attach proof of payment by bank transfer to account no. The payee is not liable for any charges. / Je joins une copie de l’ordre de transfert (sans frais 

pour le bénéfi ciaire) au compte N°: IBAN BE08 3630 6439 5613 BIC-SHIFT BBRUBEBB – ING – Agence Edith Cavell, rue Edith Cavell 32, B-1180 Bruxelles
Ref: AIJA “BRUSSELS June 2010” + Name of the Participant

No cheques/No bank drafts / les chèques ne sont pas acceptés

PAYMENT VISA / MASTERCARD

 I authorise AIJA to debit my credit card (Visa/Mastercard/) of the amount of . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EUR (+ 20 EUR for bank costs/registration)

 J’autorise l’AIJA à débiter ma carte de crédit (Visa/Mastercard/) du montant de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EUR (+ 20 EUR de frais bancaires par inscription)

Credit card Number / Numéro de carte de crédit:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Exp. Date / Date d’expiration: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Security Code / Code de sécurité: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

(3 last digits, printed at the back of your credit card under the signature panel / les 3 derniers chiffres qui sont imprimés au verso du support de la carte de crédit dans le panel de signature). 

In the event of cancellation by a participant, no money can be refunded. A participant, who cannot attend, may send a substitute participant. / 
En cas d’annulation par le participant, aucun remboursement n’est prévu. Tout participant empêché pourra se faire remplacer.

Accommodation / Hôtel: Click on the link / Cliquez sur le lien: www.resotel.be/aija 

 Yes/Oui  No/Non Full autorisation to print my details on the list of participants / Autorisation données complètes sur liste participants

 Yes/Oui  No/Non Full autorisation to forward my details to a sponsor / Autorisation données à un sponsor

Date Signature
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Belgium

L’AIJA EST LA SEULE ASSOCIATION MONDIALE CONSACRÉE AUX AVOCATS ET JURISTES 

D’ENTREPRISES DE MOINS DE 45 ANS. A TRAVERS UN LARGE CHOIX DE RÉUNIONS, SÉMINAIRES, 

COURS DE DROIT ET PLAIDOYER, L’AIJA ENCOURAGE LA COLLABORATION ET L’AMITIÉ ENTRE LES 

JEUNES QUI FONT CARRIÈRE DANS LES PROFESSIONS JURIDIQUES DANS LE MONDE ENTIER.

INTRIGUÉ PAR LES PROBLÈMES QUI TOUCHENT AU DROIT INTERNATIONAL? INTÉRESSÉ PAR LA 

CRÉATION D’UN CABINET INTERNATIONAL? ENTHOUSIASTE À L’IDÉE DE NE PAS SEULEMENT FAIRE 

PARTIE D’UN RÉSEAU DE MILLIERS D’AVOCATS OU DE JURISTES DÉMARRANT LEUR CARRIÈRE DANS 

LE MONDE ENTIER, MAIS DE FAIRE UN PETIT EFFORT POUR DEVENIR LEUR AMI? ATTIRÉ PAR DES 

SÉMINAIRES DONNÉS PAR DES PROFESSIONNELS ENTHOUSIASTES QUI PARTAGENT LEURS IDÉES ET 

VOUS FONT PARTICIPER AUX DISCUSSIONS SUR LES DERNIERS DÉVELOPPEMENTS EN DROIT DES 

AFFAIRES? L’AIJA EST VOTRE ASSOCIATION.

L’AIJA DONNE AUX PROFESSIONNELS DU DROIT UNE EXCELLENTE OPPORTUNITÉ DE CONTRIBUER 

DANS UN ENVIRONNEMENT INTERNATIONAL, AUX SUJETS IMPORTANTS QUI CONCERNENT LA 

PROFESSION. AU SEIN DE L’AIJA, AVOCATS ET JURISTES D’ENTREPRISES PARTAGENT LEURS 

VUES ET LEURS EXPÉRIENCES AVEC D’AUTRES COLLÈGUES DE PAR LE MONDE ET AMÉLIORENT 

LEURS APTITUDES PROFESSIONNELLES. NOUS NE METTONS PAS SEULEMENT L’ACCENT SUR LES 

COMPÉTENCES LÉGALES MAIS AUSSI SUR DES ASPECTS TELLES QUE LA NÉGOCIATION, LA CAPACITÉ 

DE GESTION ET L’APTITUDE À TRAVAILLER DANS UN ENVIRONNEMENT MULTICULTUREL, QUI SONT 

TOUT AUSSI IMPORTANTS POUR LE DÉVELOPPEMENT PROFESSIONNEL DE NOS MEMBRES, ET 

QUI CONSTITUENT DES COMPÉTENCES PRIMORDIALES, QUE L’AVOCAT DU 21ÈME SIÈCLE DOIT 

POUVOIR GÉRER. EN REJOIGNANT L’AIJA VOUS BÉNÉFICIEREZ DES IDÉES DE VOS COLLÈGUES ET 

DE DISCUSSIONS AVEC EUX SUR UN PIED D’ÉGALITÉ. NOUS NE DONNONS PAS DE COURS – NOUS 

« PARTAGEONS, APPRENONS ET PROFITONS ».

TOUT EN DÉFENDANT CES PRINCIPES QUI FORMENT UNE PART ESSENTIELLE DES PROFESSIONS 

JURIDIQUES DE PAR LE MONDE, L’AIJA EST AUSSI UN ARDENT DÉFENSEUR DES DROITS DE L’HOMME 

ET DE LA RESPONSABILITÉ SOCIALE DES PROFESSIONS JURIDIQUES. 

AIJA IS THE ONLY GLOBAL ASSOCIATION DEVOTED TO LAWYERS AND INHOUSE COUNSEL AGED 

45 AND UNDER. AIJA, THROUGH A WIDE RANGE OF MEETINGS, SEMINARS, LAW COURSES AND 

ADVOCACY, PROMOTES PROFESSIONAL COOPERATION AND FRIENDSHIP AMONG YOUNG, CAREER 

BUILDING LEGAL PROFESSIONALS AROUND THE WORLD.

INTRIGUED BY ISSUES ON THE CUTTING EDGE OF INTERNATIONAL LAW? INTERESTED TO BUILD AN 

INTERNATIONAL PRACTICE? EAGER NOT ONLY TO BECOME PART OF A NETWORK OF THOUSANDS OF 

CAREER BUILDING LAWYERS AND INHOUSE COUNSEL FROM ALL OVER THE WORLD BUT ALSO, WITH 

A LITTLE EFFORT, TO BECOME THEIR FRIENDS? KEEN TO GO TO SEMINARS RUN BY ENTHUSIASTIC 

PROFESSIONALS WHO WILL SHARE THEIR IDEAS AND INVOLVE YOU IN DISCUSSIONS ON THE LATEST 

DEVELOPMENTS IN LAW AND BUSINESS? THEN AIJA IS YOUR ASSOCIATION.

AIJA GIVES LEGAL PROFESSIONALS AN EXCELLENT OPPORTUNITY TO CONTRIBUTE TO IMPORTANT 

TOPICS CONCERNING THE PROFESSION IN AN INTERNATIONAL ENVIRONMENT. WITHIN AIJA, LAWYERS 

AND INHOUSE COUNSEL CAN SHARE VIEWS AND EXPERIENCES WITH OTHER COLLEAGUES FROM 

AROUND THE WORLD AND ENHANCE THEIR PROFESSIONAL SKILLS. WE FOCUS NOT ONLY ON LEGAL 

SKILLS BUT EQUALLY IMPORTANTLY ON CONTRIBUTING TO THE BROADER PROFESSIONAL DEVELOPMENT 

OF OUR MEMBERS WHICH IS OF PARAMOUNT IMPORTANCE TO THE 21ST CENTURY LAWYER AND 

INCLUDES NEGOTIATION AND MANAGEMENT SKILLS AND THE ABILITY TO WORK IN A MULTI-CULTURAL 

ENVIRONMENT. BY JOINING AIJA YOU WILL BENEFIT FROM THE INPUT OF AND DISCUSSIONS 

WITH COLLEAGUES ON AN EQUAL FOOTING. WE DO NOT “LECTURE” – WE “SHARE, LEARN AND 

BENEFIT”.

DEFENDING THOSE PRINCIPLES, WHICH ARE AN INTRICATE PART OF THE LEGAL PROFESSION 

WORLDWIDE, AIJA IS ALSO COMMITTED TO THE DEFENCE OF HUMAN RIGHTS AND THE SOCIAL 

RESPONSIBILITY OF LEGAL PROFESSIONALS.
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ORGANIZING COMMITTEE
COMITÉ D’ORGANISATION

Jérôme VERMEYLEN
jerome.vermeylen@altius.com

Laurence Jacques
lj@vdblaw.com

Koen Morbée
koen.morbee@tiberghien.com

Ivo Vande Velde
ivo.vandevelde@tiberghien.com

Nicolas Thieltgen
nicolas.thieltgen@bucherlaw.lu

Nicolas Claerhout
nicolas.claerhout@mvvp.be

[ Young lawyers of every country stand together. They intend to  defend those principles which 
are common and which they consider to be indivisible from the notion of justice and law ]
 
AIJA, Declaration of Athens. Adopted, August 27, 1966.


